
dimpotrivă, printr-o cât mai atentă dozare a 
acestora. E ceea ce-i reuşeşte nu numai 
acolo unde era de aşteptat, adică în cazul 
lui Radu Beligan, ci şi în cazul altor actori 
redutabi l i  ai Naţionalu lu i ,  de la Damian 
Crâşmaru ( imprevi z ib i l  în doctorul  

Chumley) , la Dan Puric (savuros în doctorul 

Sanderson ) ,  şi de la Simona Bondoc 
( 1 00% "americancă" în doamna Chumley) 
la Raluca Penu ( 1  00% asistentă în Ju lia 

Kelly). 
E de nădăjduit ca şi Adela Mărculescu 

(dna Simmons, sora lui Elwood) să scape 
de crisparea de la premieră şi, "dându-şi 
drumul", să se simtă mai la largul ei în acest 
rol, chiar dacă nu  i se potriveşte ca o 
mănuşă, cum i s-ar fi potrivit, de pildă, dnei 
Carmen Stănescu. Sunt convingători şi la 
obiect Radu lţcuş (Wilson) şi Valentin 
Uritescu (şoferul Lofgren). 

Partea leului îi revine lui Radu Beligan, 
interpretul lui Elwood, cel care îl "vede" pe 
Harvey şi trebuie să n i - l  facă "viz ib i l "  şi 
nouă, desigur, dacă credem în el. Dar cum 
să nu credem, când îl vedem în scenă pe 
Radu Beligan purtându-se atât de atent, de 
gri ju l iu şi de curtenitor cu acest nou şi 
atoateînţelegător prieten al său? Nici nu mai 

ştim dacă menirea lui Harvey este aceea de 
a-1 însoţi pe Elwood sau dacă nu cumva 
menirea lui Elwood va fi fost aceea de a fi 
doar însoţitorul lui Harvey. De a fi, cu alte 
cuvinte, şi însoţitorul nostru, ajutându-ne să 
pătrundem în lumea mirifică a teatrului ,  a 
iluziei, a speranţelor noastre, mărturisite şi 

mai ales nemărturisite, că putem fi mai buni, 
că încă putem fi mai buni, adică sinceri şi 
generoş i ,  adevăraţi şi d repţ i ,  faţă de 
semenii noştri ş i  faţă de noi înşine, faţă de 
irepetabilul miracol al existenţei noastre în 
această atât de trecătoare dimensiune a 
real u l u i .  De  la meşteşug la a rtă s u nt 
probabil tot atâţia paşi câţi rămân de făcut 
de la artă la magie. Fascinant şi surâzător, 
Radu Beligan i-a parcurs - numai el ştie 
când şi cum - şi pe aceştia din urmă. A 
ajuns la seninătate şi bucurie curată. Iar 
dacă poate să existe - şi chiar există! - şi 
un astfel de Radu Beligan, de ce să nu 
ex1ste ŞI Harvey? 

VICTOR PARHON 

FRAGILITATEA METAFOREI 
SALT MORTAL de  Aziz Nesin .  Traducere 
de V i o r i ca  D i n e s c u  e TEATRU L 
N A Ţ I O N A L  D I N  B U C UREŞT I  e Data 
reprezentaţiei: 13 ianuarie 1 995 e Regia: 
Gavr i l  P i n te e Sce n o g raf i a :  Roxana  
Ionescu e Muzica: Cristian Tarnoveţchi ,  
Constant in Fleancu e Distri buţ ia:  Olga 
De l i a  Mateescu ( Myra) ,  Torn i  Cr i s t i n  
(Rovni) ,  Dragoş Ionescu (Prezentatorul), 
F l o r i a n  I l i e  ( Î n g h i ţ i to r u l  de f l ă că r i ) ,  
George Iordache, Cătălin Stancu (Piticul), 
Ma r i a n  V i şan  ( J o n g l e r u l ) ,  A u re l i a n  
C i u c i u l e i ,  M a r i n  D u m i tres c u ,  I o n  
Tudorache, Elena Tudorache (Personalul 
med1cal). 

De la înfiinţarea sa în secolul trecut, 
Teatrul Naţional n-a încetat să provoace 
i nterogaţi i  şi reproşur i  d intre cele mai 
diverse, legate de repertoriu, de distribuţia 
ro lu r i lo r  sau de ce se petrece "pr in  
comitetul teatral ş i  prin gândul direcţiunii" ' , 
cum ar completa patronul Caragiale. Deşi 
unele dintre acuze se încăpăţânează să-şi 
păstreze actualitatea, nu poate fi ignorată 
şansa pe care această instituţie o acordă, 
în ultimul timp, studenţilor nu numai actori, 
dar şi regizori, de a debuta sub sigla TNB. 

D upă montarea u n u i  text c las ic  -
Romeo şi J u l ieta de Shakespeare, în 
viz i unea reg izoarei Beatrice Bleonţ -,  
Naţionalul bucureştean propune de această 
dată o premieră pe ţară, opr indu-se la 
dramaturgia contemporană: Salt mortal de 
Aziz Nesin, în regia lui Gavril Pinte. (Ambii 
debutanţi sunt încă studenţi la Academia de 
Teatru şi Film.) 

Prinde-mă de mână,  Rov n i !  (t i t lu l  
o r ig i nar  al p i ese i ,  tradusă de Vior ica 
D i n e s c u ,  a u toarea unor  cercetăr i  dP. 

rAfArinţă in spaţiul cu ltun 1 turca) este o 
lucrare dramatică a cărei substanţă se 

structurează sub forma unei parabole a 
cuplului. Myra şi Rovni, doi acrobaţi de circ 
la apogeul carierei, descoperă abia în urma 
unui accident, pândiţi de experienţa-limită a 
morţii, că resortul fundamental al existenţei 
în doi este nevoia de echilibru. Aziz Nesin 
îşi construieşte discursul metaforic foarte 
aproape de sugest i i l e  f i losof ice d in  
" Banchetu l "  lu i  Platon .  Trupul dub lu a l  
atleţilor devine unic în zborul dintre trapeze, 
refăcând f i inţa originară, căci, aşa cu'm 
spune anticu l ,  "fiecare dintre noi este o 
jumătate de om despărţită de întregul ei ( . . .  ) 
şi fiecare jumătate îşi caută necontenit 
frântura ruptă din el însuşi". 

Natura intrigii nefiind deci exterioară, ci 
antrenând profunzimile psihicului uman, e 
uşor de bănuit cât de incomodă poate 
deveni întâlni rea unui regizor cu un astfel de 
text. 

Montarea lui Gavril Pinte gravitează în 
jurul unui moment esenţial al conflictului -
accidentul ,  căderea fiecăruia în infernu l  
celuilalt. Semnificaţiilor textului regizorul le 
găseşte o concretizare scenică de 
asemenea profund metaforică. Învinse de 
gravitaţie, trupurile celor doi se prăbuşesc 
şi agonizează pe două paturi de spital, în 
t imp ce suf lete le ,  neîmpăcate ,  rămân 
agăţate în plasa de sub trapez şi încearcă 
să se salveze. În consecinţă, întreaga 
evoluţie a protagoniştilor are loc în acest 
spaţiu insol i t ,  dar greu de subordonat. 
Schimbarea coordonatelor obişnuite de joc 
are repercusiuni diferite asupra actorilor. 
De pildă, Olga Delia Mateescu (Myra) pare 
vizibil stânjenită, cel puţin in prima parte a 
"r"r.tacolului, de mobilitatea imprevizibil!\ � 
plaoci , in timp ce Tomi Cristin (Rovni) nu 

numai că nu este inhiba!, ci dovedeşte chiar 
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o condiţie fizică de adevărat aeroba!. Pe de 
altă parte, din cauza balansului aproape 
cont in u u ,  rost i rea rep l ic i lor  dezvă lu ie  
imediat calităţile unei dicţiuni îngrijite ş i  
exersate (O iga De l ia  Mateescu) sau  
imperfecţiunile ei ,  provenite mai ales din 
neg l ijenţă sau afectare în articu larea 
sunetelor (Tomi Cristin). 

Dincolo de aceste i nconveniente ,  
relaţ i i le d i ntre personaje ref lectă o 
descifrare corectă a identităţ i lo r  
psihologice, deşi o mai atentă del imitare 

între stările de maximă tensiune şi cele de 
acalmie provizorie pe care le parcurg ar 
contri bu i  la e l iminarea momente lor de 
linearitate. 

Un personaj ingenios construit este 
Prezentatorul (Dragoş Ionescu) , substitut al 
morţ i i ,  a cărui prezenţă ech ivalează cu 
inserţii benefice de dinamism. 

În un i versu l  real izăr i i  p l astice a 
reprezentaţiei, scenografia Roxanei Ionescu 
punctează momentele s imbol ice ,  
sugerează, fără să devină excesivă, logica 

e i ,  integrând u-se firesc în d i scursu l  
regizoral. 

Salt mortal este un spectacol în care 
esenţiale rămân nuanţa şi fineţea detaliului, 
o metaforă scenică a cărei ex istenţă 
depinde de un  număr considerabi l  de 
imponderabile. Fără a dori cu orice preţ o 
comparaţie forţată, am putea vorbi de o 
complicată echilibristică, în care neglijarea 
oricărui pas poate compromite delicateţea 
ansamblului. 

ANCA PLATCU 

INCIDENT ÎN DEALUL SPIREI 
Zit a Îi dă lu i  Ti rcădău În och i cu un spray para l izant 
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O NOAP T E  FUR T UNO ASA de 
1 .  L.  Caragiale e T EATRUL NAŢIONAL 
DIN TÂRGU-MUR EŞ e Data repre­
zentaţ iei: 6 decembrie 1994 • Regia: 
Mircea Corni;;teanu • Scenografia: 
arh. Traian Niţescu e Decorul: Valeria 
Stol eru e Costume l e :  G a b rie l a  
Cernescu e Muzica: Nicu Alifantis • 
Distribuţ ia: Ion Fiscuteanu (Jupân 
Dumitrac h e ), Mih a i  Gingu l e scu 
(l pingescu), Nicu Mihoc (Chiriac), 
Suzana Macovei (Veta), Magda 
Catone, Monica Ristea (Ziţa), Cornel 
Răil e anu (Rică V e n tu riano), Dan 
Chiorean (Spiridon). 

După S ică Alexandrescu nu există 
vreun alt regizor care să fi făcut atât de mult 
pentru reprezentarea operei lui Caragiale, 
ca Mircea Cornişteanu. A dat o integrală a 
comediilor şi dramei la Craiova - căreia i-a 
adăugat şi colaje de momente şi schiţe - şi 
a alcătuit cu mână proprie un scenariu, Al 
matale, Caragiale, punându-1 în scenă în 
câteva oraşe. Aş nota chiar şi o împrejurare 
mai particulară: având un neobişnuit talent 
de interpret, el a citit, în împrejurări publice, 
schiţe ale mare lu i  scriitor, cu un efect 
exploziv în anii prerevoluţ1onari. 

Ultima sa ispravă scenică e spectacolul 
O noapte furtunoasă, realizat la Teatrul 
Naţional din Târgu-Mureş. Vom spune de la 
început că e o reprezentaţie veselă, bine 
susţinută actoriceşte în majoritatea rolurilor 

şi gândilă pe un plan mai larg decât montări 
anterioare. l larie Chendi, unul dintre criticii 
contemporani cu scriitorul, observa, încă în 
1 897, că in comedia dintâi a dramaturgului 
găsim "persoane bine alcătuite", "caractere 
lămurite", "de fapt, figuri reale" ,  însă cu un 
mare coeficient de generalitate, mai ales în 
ce priveşte "semidocţii", "de care găsim la 
noi cu berechetu l " .  I ar intriga - mai zice 
crit icu l  - e " s imp lă" .  Sunt  date ce 
configurează un realism de substanţă şi o 
posib i lă proiectare în universal itate prin 
consistenţa tipologiei. Exegeze moderne au 
dus, desigur, şi la înfăţişări caricaturale ale 
personajelor, schematizări ale mediului şi 
relaţii lor, plonjări în abstract ale subiectului 
- unele din aceste conceperi scen ice 
stârnind chiar interes. Dar dacă e să luăm 


